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Krónikának tünteti fel), Thuróczy János krónikájának pergamenre nyomtatott, színe-
zett díszpéldányát, amelynek ajánlása arannyal volt nyomva stb. Széchényi nyomtatott 
katalógusa tanúskodik a gondosan összeválogatott, igényes könyvgy űjtésrő l. 

Néhány könyvtár értékes darabjai igen mostoha sorsra jutottak az évszázadok folya-
mán, Kelecsényi Gábor ezekr ő l is megemlékezett kötetében, de írt a híres könyvhamisí-
tókról is, mint amilyen Literati Nemes Sámuel volt, akinek hamisítványai a mai gy űjtő  
számára igencsak értékes könyvritkaságoknak számítanak. 

A kötet a magyarországi könyvgy űjtést István királytól, vagyis az ő  könyvbeszerzési 
erőfeszítéseitől kezdve a 19. századig követi. Ebb ől az időszakból két gyűjtemény emel-
kedik ki különösen: Mátyás király híres Corvina könyvtára és Széchényi Ferenc hunga-
ricagyűjteménye. Jeles gy űjtők voltak a barokk korban is, amikor híres f őpapi és főúri 
könyvtárak jöttek létre. A hozzánk id őben közelebbi könyvgy ű jteményekrő l egy ké-
sőbbi kötetben szándékozik írnia szerz ő . 

Kelecsényi Gábor könyve élvezetes, könnyed stílusban íródott. Magával ragadja az 
olvasót, aki izgalommal kísérheti figyelemmel egy-egy könyv, egy-egy gy űjtemény sor-
sát. Nem filologizál, nem mélyed el a kérdéskörök részletes feltárásában, ezért a tudo-
mányos ismeretterjeszt ő  művek kategóriájába sorolnánk. A szakma kutatói számára 
szakirodalom-jegyzéket csatolta könyvhöz, fejezetenként ismertetve a legújabb vonat-
kozó irodalmat, azzal a feltételezéssel, hogy a régebbi forrásm űveket ezek tartalmazzák. 

A kötetet Haiman György tervezte nagy hozzáértéssel, s küllemét tekintve méltó 
megformálása az igényes tartalomnak: szép könyv a könyvgy ű jtőkrő l, a könyvrő l. Nö-
veli a kötet értékét a számos illusztráció, amelyek közt az olvasó számára kevésbé is-
mertek vagy ismeretlenek is találhatók. Azt sajnáljuk csupán, hogy a kiadónak nem volt 
módjában sžínes képmellékletekkel gazdagítania könyv olvasása, esetleg kézbevétele ál-
tal nyújtandó esztétikai élményt; kivált a hasonmás kódexlapokat hiányolhatjuk. 

CSÁKY S. Piroska 

SZÍNHÁZ 

A NAGY BRILLIÁNS VALCER 

Információs gátszakadás tanúi vagyunk Magyarországon. Az elmúlt negyven-hatvan 
év eddig titkosnak deklarált politikai eseményeir ő l szóló visszaemlékezések, önvallo-
mások, dokumentumgyűjtemények, tényfeltáró riportok, kerekasztal-beszélgetések, 
filmek, tévé- és rádióadások dömpingjében a valódi tények tudományos igény ű  elemzé-
sei keverednek a divat szülte, szenzációhajhász megnyilvánulásokkal. Sztálinról, Ráko-
siról vagy Nagy Imréről egy-egy hét alatt három-négy különböz ő  leleplező , igazság-
osztó könyv jelent meg, s napról-napra újabb adatokkal gazdagszik tudásunk — vissza-
menő leg — a személyi kultusz id őszakának bűneirő l, a Szovjetunió-beli politikai gyil-
kosságokról, deportálásokról, a magyarországi koncepciós perekr ő l, büntető táborok-
ról, kitelepítésekről stb. 

Mi újat mondhat ebben a felfokozott légkör ű  glasznosztyban egy Olyan dráma, mint 
amilyen Drago Jan čaré, s amelyet a veszprémi Pet őfi Színház mutatott be? Ha A Nagy 
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Brilliáns Valcer csupán politikai modelldráma lenne a másként gondolkodók kény-
szerpszichiátriai kezelésér ő l, akkor nem sokat, hiszen az utóbbi id őben erről a témáról 
is számos dokumentum értékű  információ vált ismertté. Jan čar drámája azonban ennél 
jóval komplexebb, áttételesebb analízist ad egy olyan jelenségr ől, amelyet egyszerűen 
közép-európaiságnak nevezhetünk. 

Jančar ízig-vérig közép-európai író. Minden, amit mint szlovén alkotó a szlovén va-
lóságból és valóságról ír, áttételek nélkül érvényes Közép-Európa többi kis nemzetének 
életében is. Nem véletlen, hogy egyik esszéjében oly nagy megértéssel ír Milan Kundera 
Közép-Európa tragédiája című  művérő l, s idézi e műnek a kis népek sorsáról megfogal-
mazott, keserű  sorait, hogy oly beleérz ő  módon elemzi e népek himnuszainak szoron-
gásos életérzést sugalló szövegét, hogy oly világosan látja a nacionalizmus és a nemzeti 
identitástudat közötti különbséget, s rettegette kett ő  összecserélésének, összemosásá-
nak veszélyétő l. 

Mindez megfogalmazódik A Nagy Brilliáns Valcerben is, de különösen érdekessé és a 
nyolcvanas évekre érvényessé az teszi a drámát, amit leginkább lengyel szindrómának 
határozhatunk meg. 

A darabbeli A szabadság szabaddá tesz elnevezés ű  különleges intézet a náci koncent-
rációs táborok és a szovjet típusú zárt intézetek vonásait egyesíti. Ebbe az intézetbe 
szállítják a jelképszakért őknek álcázott elhárítók a főszereplő  történészt, aki kutatásai 
során egy gyanús múlt századi lengyel felkel ő rő l gyűjt adatokat. Az intézet vezet ő  or-
vosának az lenne a feladata, hogy igazolja a felderít ők feltevését: Simon Veber veszélyes 
elem, aki tudományos kutatások leple alatt a lengyel felforgató eszmék szálláscsinálója. 
A „kezelés" során Veber felvállalja kutatásai tárgyának sorsát, Drohojowskiként visel-
kedik, s ezzel teljes bizonytalanságot teremt az intézet lakói, felügyel ő i és a jelképszak-
értők között. 

Nem nehéz felismerni ebben a naturalizmust a parabolikus ábrázolásmóddal ötvöz ő  
dramaturgiailag egyébként meglehet ősen eklektikus darabban a nyolcvanas évek közép-
európai értelmiségieire nyomasztóan ható élmény hatását, az 1956-68-81 -es történelmi 
traumasorozat legutóbbi eseményeinek, a Szolidaritás felvirágzásának és eltiprásának, a 
lengyel demokratikus kibontakozás lehet őségét a rendkívüli állapot bevezetésével való 
elfojtásának sokkját. Ez különösen érvényes lehetett a darab megírása és premierje 
(1985) idején, de ma sem sokkal kevésbé felkavaró ezen egész generációk világlátását 
alapvetően meghatározó nyomasztó élménnyel való szembesítés. 

A magyar rendezők közül Paál István gondolkodása, munkássága tükrözi talán a leg-
hívebben e trauma művészi feldolgozásának erkölcsi parancsát. Paál a hatvanas évek kö-
zepétő l, a szegedi Egyetemi Színpaddal létrehozott el őadásaitól mindmáig a lehet ő ségek 
keretei között más-más módon, de következetesen ugyanarról beszél el őadásaival: az 
emberi szabadság szükségességér ő l, az ezt a szabadságot korlátozó hatalom elleni tilta-
kozás jogáról, az emberi élet min őségének védelméről. Találkozása Jančar darabjával 
így akar törvényszerűnek is mondható, hisz ez a m ű  szinte minden olyan problémát fel-
sorakoztat, amelyekr ől egyenként különböz ő  előadásokban már szólta rendez ő . 

A veszprémi előadás éppen azért különös élmény, mert a profi kidolgozottság és a 
személyes fűtöttség, az etikus, hitvallásos m űmegközelítés együttesen jellemzik. 

Árvai György többszintes díszlete kit űnő  teret képez, amelyben a cellák, az iroda, a 
közös terem s más egyéb funkciójú térrészek szeparált és szimultán játékra egyaránt le- 
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hetőséget adnak. A viszonylag hosszú els ő  felvonást követően a második és a harmadik 
rész egyre gyorsabb tempójú és egyre feszültséggel telibb. A rendező  igen erős, gyakran 
sokkoló, kegyetlen színházi effektusokat használ, ugyanakkor minden szerep-életet hi-
telesít: 

Az előadás középpontjában Simon Vebernek és őrző jének, Vologyának, ellentétes ér-
telmű  „fejl ődése" áll. A történész fizikai megtöretése, Ljubicával, az absztrakt fest őnő -
vel bontakozó kapcsolata s e kapcsolat Vologya általi meggyalázása törvényszer űen ve-
zeti el addig a felismerésig, hogy a bizonyosságra oly nagyon vágyó hatalom által annyi-
ra rettegett szerep felvállalása az egyetlen útja személyisége meg őrzésének. Ezzel a fo-
lyamattal párhuzamos, de ellentétes el őjelű  a főápoló magatartásváltozása: az álcázott 
elnyomás szintén természetszer űen vált át nyílt diktatúrává, ennek megfelel ően radika-
lizálódik az Edek-szerű  Vologya, s veszi át a hatalmat a lavírozó orvostól. 

Fazekas István a történész és Borbiczki Ferenc a f őápoló magatartás- és gondolko-
dásváltozását a rendez ő i elképzelésnek megfelelően tökéletesen jeleníti meg. Mindket-
ten hallatlanul intenzív, hiteles figurát formálnak; Fazekas inkább bens őséges eszkö-
zökkel él, Borbiczki alakítására f ő leg az expresszivitás jellemz ő . Fazekasa látszólag 
passzívabb figurát jelentőssé teszi, Borbiczki úgy tud démonikus erej ű  lenni, hogy elke-
rüli a hálás szerep kínálta túlzásokat. 

Az ápoltakat s az őröket alakítóknak csupán pillanatok adatnak, hogy figurájukról az 
egész előadás tartamára érvényes képet adjanak. A színház legjobb színészei alakítják 
ezeket a — hálátlanabbnak t űnő  — szerepeket. A két főszereplő  csak úgy tud általános ér-
vényű , kiemelkedő  teljesítményt nyújtani, ha a háttér is precízen kidolgozott és er ő tel-
jes. A társulat kivételesen fegyelmezett és hiteles együttesjátékot produkál. Nincs kis 
szerep és gyenge alakítás, a más darabokban vezet ő  szerepeket játszó színészek most 
párszavas, de lényeges szerepüket intenzív jelenlétükkel teszik jelent őssé. 

A darab Chopin Grandé valse brillanté-jóval fejez ődik be. Szól a zene, a zongora-
muzsikára keringenek a faarcú, merev derekú párok, középen áll az egyre tehetetlenebb 
Vologya. A keringő , akár egy haláltánc. Ugyanakkor süt bel ő le a néma lázadás. S a f ő -
ápolóból puccsszer űen igazgatóvá avanzsált Vologya tehetetlensége egyre inkább ré-
mületté torzul. A valcer hangja feler ősödik, a zene betölti a néz ő teret. 

Nagyon szomorú, de egy csepp bizakodást is megenged ő  előadása veszprémi Jan čar-
mű . 

NANA  István 

KÉPZ Ő M Ű VÉSZET 

CURČ IC FESTÉSZETE 

Íme egy képz őművész, akire — már els ő  kiállításán, 69-ben — fogadtam. Rajzain, grafi-
kai lapjain is fel-felbukkanta lóverseny — a derbi, a zsoké —, de igazán most, ezen a tárla-
tán, festményein teljesedett ki, lett egyik központi motívumává. Tehát nyelvünk, ami a 
fogadást illeti, adekvát, hisz a m űvészekre is hasonlóan fogadunk, mint a lovakra — és az 
Isten létezésére... 


